JAOI'OBOP
32 a0OHaMEHTHO MOJIbPYKAHE

Huec, 17.06.2006r. B rp.Jlonnon

MEXIY:

1. ,
pOJeH Ha I. B ID. , C
MeKIyHapoaeH nacropt Ne. ,
u3JazeH Ha r., HapedeH B

norosopa Bb3JIOKHUTEJIL, ot enHa ctpaHa u

2. “II.M.K” A1, cve cemanmiue u aapec
Ha ymnpasieHue B rp. byprac, yn. “Puncka” Ne
14, peructpupano no ¢.x. Ne 3738/1998 r. Ha
byprackn OKPBKEH ChJ, BYJICTAT:
102225751, Janbuen Homep: 1021302496,
MIPE/ICTAaBIsIBAHO OT IpEJCceaaTess Ha ChbBETAa Ha
nupekropure Munko MunkoB ot rp. byprac,
EI'H 6312030641, npurtexaBain quyHa kapta Ne
105121963 wu3n. wa 31.10.2000 r. or MBP rp.

byprac, Hape4YEHO B JI0rOBOpa
MU3ITBJHUTEJL ot npyra crpaHna,

KaTo B3EXa peIBU]I, ye
BB3JOXKUTEJSIT e  coOCTBEeHHMK  Ha
amaprameHt No ..... , €T. ..... , CbC 3acCTp. ILUIOII
...... , B crpaza ...... (“Amaprament”), HaxonasIna

ce B k.K. [TammopoBo, o6m. Yenenape, YIIY No
(“Komrieke”) ce CKIOYM HACTOSIIHS
JIOTOBOP 32 CIIEAHOTO:

I. INPEJIMET HA 1OT'OBOPA

Un.l. BB3JIOXKUTEJAT Bw3nara, a
M3ITBJIHUTEJIAT mnpuema na wu3BbpILIBA
cTonmaHucBaHe Ha Komiuiekca ¢ nen cb3gaBaHe
Ha HOPMAaJIHM YCJIOBMs 3a IIOJI3BAHE U OIAa3BaHE
Ha CBIIMS, CIIope] omnpeneneHaTa B AKT 16 kbM
Kommnekca (uam kpM HMmora, kakTo cneasa)
ynorpeoa.

Yn. 2  BB3JOXUTEJAT
M3ITBJHUTEJIAT npuema

Bb3Jjara, a
Ja  U3IIbJIHHU

CONTRACT
OF SUBSCRIPTION MAINTENANCE

Today 17 June 2006 in the city of London
between:

1. ,
, ID no.

issued by

, with

correspondence address in Bulgaria

, referred to

hereinafter as THE PRINCIPAL on the one
part, and

2. “PMK” Plc with its seat and registered
office in Bourgas, 14,“Rilska” St., registered
under company case No. 3738/1998 of Bourgas
District Court, Bulstat No. 102225751, Tax No.
1021302496, represented by the Chairman of its
Board of directors Milko Milkov, PIN
6312030641, holder of ID card no. 105121963
issued on 31.10.2000 by MVR - Bourgas,
referred to hereinafter as THE
CONTRACTOR, on the other part,

Whereas the PRINCIPAL is the owner of

apartment no. ...., floor ..... with a total area of
square metres, [in building] ..., (the
“Apartment”) located in the Snezhanka ,

Municipality of Chepelare, Regulated Land Plot
..... (......) (the “Complex”), the present contract
is concluded.

I SUBJECT OF CONTRACT

Art. 1. The PRINCIPAL shall appoint
the CONTRACTOR and the CONTRACTOR
shall accept to maintain the Complex with view
to creating appropriate conditions for its use as
per the designation set forth in Act 16 relating
to the building and other relevant documents
and to take due care of the same.

Art. 2. The PRINCIPAL shall appoint
the CONTRACTOR and the CONTRACTOR




OEJIOTOJUIIHO CTOIMAHMCBAHC W IIOAABPIKAHC HaA
Kommiekca , d HUMCHHO:

/1/. HenoroauniHa oxpana Ha Kowmriekca

upes OpraHu3HpaHe Ha HEOOXOAUMUS
MIPOITYCKBATEJICH PEXKHM.
/2/. [Monnbpxane Ha BBHIITHATA

KoMyHuKaius, en., BuK u orcrpansBane Ha
eBeHTyaHu nospeau B Kommiekca.

/3/. TlombpxkaHe HA YMUCTOTATA HA TUIOIITA
Ha Kowmriekca, oOmUTEe YacTH Ha CrpaguTe,
KaKTO W Ha MapkoMectata W Tapaxure (0e3
CMETOCHOMpaHe W CMETOM3BO3BaHE, KOETO €
3aIbJDKCHUE Ha OOIIMHATA).

/4/. TlogabpkaHe Ha 3€JICHUTE IUIOIIM HA
Komriekca B €CTETUYHO 3a10BOJIUTEIICH BUL.

/5/. TlopabpaHe Ha OCBETICHHETO B
Kommiekca 1 B 00IKTE YacTH Ha CTPajuTe B
100po pabOTHO CHCTOSTHUE.

/6/. Tlonapwxka Ha Oaceiina B Komriekca
B 100pO pabOTHO CHCTOSTHUE.

/7/ TlouncTBane Ha ArmnapramMeHTa Ha
Bob3noxutens Begubx AHEBHO mnpe3 Ce3oHa
KaKTO € HeoOXoaumMo (HO MHHHMMAJIHO BEIHBK
ceaMu4Ho) 3BBHCE30HHO.

Un. 3 CwOupaHero W 3amialaHeTo Ha
TaKCUTE MOXE Ja Ce  W3BBpIIBA  OT
YIOBIHOMOIIEH  TPEJICTABUTENl HAa  BCHUYKH
COOCTBEHUIIM WJIM JTUPEKTHO M0 OaHKOBaTa
cmerka Ha U3INBJHUMTEJISA, mocodena mo-
JOTTy.

Un. 4 I[Ilpy  Hewsmnamane Ha
JIOTOBOPEHUTE TaKCH B CPOK,
MB3IBJIHUTEJISAAT uma npaBo Ja H3UCKBA
CBHOMPAHETO UM IO ChACOCH pell.

Un. 5 He ca nmpeamer Ha To3u JloroBop
BCHYKH MECTHHM HAHBIM M TAaKCU, IBIKUMH OT
cobctBenuruTe. Pasxoaure 3a TOk, Boja | Jp.
KOHCYMaTHBH 32 (DYHKIIMOHHUPAHETO Ha OOLIUTE
YacTH HAa UMOTa, KOUTO MHA4Ye OMxa OWIM IBbJIT
Ha Bw3noxurens obaue ca 3agb/DKCHUE Ha
WznbnauTens.

shall accept the appointment to carry out year-
round care and maintenance of the Complex,
namely:

/1/ Year-round security of the Complex
including by organizing an appropriate access
control regime;

/2/ Maintenance of connections with the
external utilities and communications suppliers,
repair of electrical, water-supply and sewerage
and any other faults in the Complex;

/3/ Maintaining the cleanliness of the
Complex' common areas, common parts of the
buildings, as well as parking places and garages
(excluding however collecting and transporting
waste from within the Complex to outside,
which is an obligation of the local
municipality);

/4/ Maintaining the garden areas in the
Complex in an aesthetically pleasing way;

/5/ Maintaining the lighting in the
Complex and the common parts of the buildings
in good operational order;

/6/ Maintenance of the swimming pool
in the Complex in good operational order;

/7/ Cleaning of the interior of the
PRINCIPAL’S Apartment once daily during
Season and as frequently as appropriate but a
minimum of once weekly Off-Season;

Art. 3. Collecting and paying of the fees
may be by an authorised representative of all
owners, or directly to the bank account of THE
CONTRACTOR stated hereinafter.

Art. 4. In case of non-payment of the
agreed fees in due time, the CONTRACTOR
shall have the right to enforce collection under
court order.

Art. 5. The CONTRACTOR shall also
pay for all community taxes and charges that
may otherwise be due by the owners, such as
the costs for electricity, water, etc. and other
supplies and consumables, required for the
functioning of the common parts of the estate.
Municipal taxes and fees shall be however
beyond the scope of the present Contract.




I1. ITPABA U 3AABJIKEHUA HA
CTPAHMTE

[IpaBa u 3appmxenus Ha U3ITBJIHUTEJISA:

Yn.6 UBNBJHUTEJIAT e nobxken na
noaabpka u cronaHuca Kommnekca ¢ rpuxkara
Ha 100bp THProBELL.

YUn.7 U3IBJIHUTEJSNAT e mobxed na
JIeicTBa CBOEBPEMEHHO 51 Ka4uyecTBEHO,
BKJIFOUUTENIHO U Ja OTCTPAHSIBA CBOEBPEMEHHO U
KaueCTBEHO aBapUHUTE, KOUTO ca MpeaMeT Ha
TO3U JOTOBOP.

Un.8 UBINBJHUTEJIAT e nobxken na
M3BBPIIBA MOAAPHKKATA M CTOIMAHUCBAHETO HA
Kommnekca B mnoaxonsiio BpeMe Ha JIeHS,
Ce30Ha WJIM roAuHaTa (B3MMalKu B TPEABUI U
TpPHUTE), KaTO HE Ch3JaBa M3JIMIIHU HEyno0cTBa
Ha BDB3JOXKUTEJS, ocBen B ciyuawre,
KOrato amapusATa TpsAOBa Ja Ce€ OTCTpaHu
He3a0aBHO.

Un.9. USITBJIHUTEJIAT me npennara u
IpyTH YCIIyTH cpetry JOITBTHATEITHO
3alUlaliaHe, ChIVIACHO W3TOTBEH OT  HEro
[IEHOPA3IUC, B TOBA YHCIIO:

/1/ ocurypsiBaHe Ha CIEIUATUCTH 34
MOTIpaBKa Ha MOBPEIU B ATIapTaMeHTa;

/2/ mamane Ha KOHCYMaTHUBHHU Pa3XOaH 3a
AmnapraMeHTa KaTo JaHbIH, TAKCH, €. CHEePTus,
BOJIa U JIp.

/3/ 063aBexxaaHe Ha AnapTaMeHTa

/4/ noctaBka Ha XpaHa,

/5/ ocurypsiBaHe Ha CIIOPTHU €KUITUPOBKH;

Un. 10 UBITBJIHUTEJIAT uma npaso 1a
rolyyaBa ToOJWITHATA aOOHAMEHTHAa Takca W
JOMBJIHUTEITHUTE TUIALAHUS, B CPOK U 110 HAYUH
ONHUCaH B TO3U JIOTOBOP.

Yn. 11 B  caydaute, B  KOWUTO
U3INBJHUTEJIAT e BB3I0KWI dYacT oOT
3aIbJDKEHUSITA CA IO TO3U JOTOBOP HAa CBOU
MOAM3IBIHUTEIN, TOM 1€ OTroBaps 3a
JIEUCTBUSITAa UM KaTO 3a CBOU.

II. RIGHTS AND OBLIGATIONS
OF THE PARTIES

CONTRACTOR'’S obligations:

Art. 6. The CONTRACTOR shall
maintain and manage the Complex with the
standard of care of a good and competent
maintenance contractor and manager.

Art. 7. The CONTRACTOR shall act
promptly and in due time including in removing
or repairing faults or breakdowns, as per this
Agreement.

Art. 8. The CONTRACTOR shall be
obliged to carry out the maintenance and
management of the Complex in the appropriate
times of the day, season or year (as appropriate
and taking all three into account) without
causing excessive inconvenience for THE
PRINCIPAL, except for the cases when the
failure or fault must be removed forthwith.

Art. 9. The CONTRACTOR shall offer
other services against additional payment under
a pricelist prepared by him, including:

/1/ providing technicians and staff
capable of repairing faults in the Apartment;

/2/ furnishing of the Apartment;

/3/ supply of food and catering;

/4/ providing sports equipment;

/5/ organizing excursions;

Art. 10. The CONTRACTOR shall
have the right to receive an annual fee and the
additional payments in the term and manner
defined in the present Contract.

Art. 11. In cases when THE
CONTRACTOR had assigned part of his
obligations under the present Contract to his
subcontractors, he shall be responsible for their
actions as if they were his own actions.




III. TIPABA U 3AABJIKEHUS HA
BB3JTOKUTEJIA

Un.12 BB3JIOXUTEJAT uma npaso na
M3HCKBA!

/1/ nobpo cronanucBane Ha Komruiekca

/2/ HEOOXOAUMOTO  CBHICHCTBUE  IPU
OTCTpaHsBaHE Ha aBapud B COOCTBEHHS MY
ATmapTaMeHT.

Y. 13 BB3JIOKUTEJAT uma npaso aa
MoJI3yBa Cpelly JAOMBIHUTEIHO 3alulallaHe
TJIATEHUTE YCIIyTH, OCUTYPSIBaHU oT
MNBITBJHUTEJIA. Tlox “mnatenu yciayru’”, Mo
CMHUCBHJIa HA TO3U TEKCT CTpaHUTE pa3dupar
MOJI3yBaHETO HA cayHa, MapHa OaHs, Macax,
CONIapUyM, JKaKy3Hu U JIp.

BB3JIOKUTEJIAT me uma npaBo na
nomyBa Te3w ycayru ¢ 30/tpunecetr/%
HaMaJieHWe, CHOpsAMO  JICUCTBYBAlllUs  KbM
MOMEHTa Ha HU3SIBEHOTO >KeJIaHHe 3a ymnorpeda
neHopasznuc Ha WU3ITBJAHUTEJISA. Crpanute
ce JIOroBapsT, Y€ Ta3W OTCTHIIKA IIe MOJ3yBaT
camo BDB3JIOKUTEJSA u uneHoBere Ha
HEroBOTO CEMEMCTBO, KaTo cTaryca Ha 4YJICHOBE
Ha CEMEHCTBO MOXe Ja ObJe MOKa3BaH II0
KaKbBTO M Ja € 0OMYaeH Ha4yMH, aKo HE € Beue

u3BecteH Ha M3nwiaautens. Iocture Ha
BB3JOKUTEJISl Hsama nga umaT npaBo Ha
OTCTBIIKA.

Y. 14 BB3JIOKUTEJIST e mibxeH na
3aruiama TOJMIHATA TaKca W PasXOoAHWTe IO
rnasa [V ot HacTos1mus JOroBOp B CPOK.

Un. 15 BB3JIOKUTEJIAT e mnnxeH na
3ariama  JOMBJIHUTEIHO OTCTPaHSBAHETO Ha
BHHOBHO TPHUYMHEHH TOBPEIU, HACTHIIMIU TIO
HEroBa BHHA W/WJIM 10 BUHA Ha HETOBU T'OCTH.

Yn. 16 BB3JIOKUTEJIAT e mnnxeH na
cra3Ba ONpeAeNieHHs pex 3a OxpaHa U
MPOMYCKBATEJEH PEXKHUM, KAKTO TO3H pei €
JIOBEICH /10 HErOBOTO BHUMAHUE OT BpEME Ha
BpeMe.

Un.17 BB3JIOKUTEJAT 3amnama,
cllell W3TUYaHE Ha TapaHIMOHHUTE CpPOKOBE,
BCHYKH HETNPEIBUICHU pa3XOId, CBBP3aHU C
OTCTpaHsBaHE Ha aBapuM WJIM TOBPEIM Ha
o0muTe WHCTANAIMU, 00opyABaHe, Ypeaou Wiu
Ipyrd OOl YacTh Ha crpajgara, CcboOpasHO
JICHCTBAIIOTO KBM MOMEHTa 3aKOHOJATEJICTBO

II1. PRINCIPAL’S OBLIGATIONS:

Art. 12. The PRINCIPAL shall have
the right to:

/1/ proper management of the Complex;

/2/ request any needed assistance in
removing faults in his Apartment.

Art. 13. The PRINCIPAL shall have
the right against additional payment to use paid
services provided by THE CONTRACTOR.
Here “paid services” shall mean the use of a
sauna, a steam bath, massage services, a
solarium, a jacuzzi, etc.

The PRINCIPAL shall have the right
to use such services with 30% (thirty percent)
discount on the pricelist of THE
CONTRACTOR from time to time in force.
The parties agree that such discount shall be
granted only to THE PRINCIPAL and the
members of his family, such status to be
provable in any reasonable way if not already
known to the Contractor. The PRINCIPAL’S
guests shall not have the right to a discount.

Art. 14. The PRINCIPAL shall pay the
annual fee and the costs under Section IV of the
present Contract in due time.

Art. 15. The PRINCIPAL shall pay for
the repair of faults caused through his fault or
that of his guests or family on his own account.

Art. 16. The PRINCIPAL shall comply
with the access regime to the Complex and the
security directions, presented to the Principal's
attention from time to time by the Contractor.

Art. 17. After expiry of the warranty
terms of construction within the Principal's
Apartment, the PRINCIPAL shall pay at his
own expense for all incidental expenses related
to elimination of failures or damages of the
jointly shared installations, equipment, devices
or other jointly shared parts in the building, in




10 OTHOIIIEHUE HA €TakHaTa COOCTBEHOCT.

Y. 18 BDB3JIOXKUTEJSNT 3amama
clel W3TUYaHE Ha TapaHIUOHHHUTE CPOKOBE,
BCHYKA HEOOXOJWMH pa3Xxogu /HEOTIIOXKHU
pazxonu/, HEOOXONMMH  BBB  BpB3Ka €
OCHTYpsSIBAHEC Ha TEXHHYECKaTa HW3IMPABHOCT Ha
crpajiata v Ha CbOPBKEHUATA U WHCTAIALUUTE B
Hes, C OrJea 3ama3BaHe Ha 3][PaBeTO U
0e30MacHOCTTa Ha OOWUTATENUTE U TPaXKIAHUTE,
chOOpa3HO  ACHCTBAmIOTO  KbM  MOMEHTa
3aKOHOJATEJICTBO IO OTHOIIEHHE Ha eTa)KHaTa
COOCTBEHOCT.

Yn. 19 BDB3JTOKUTEJISNAT 3amrama
BCHYKM IUIAHUPAHU Pa3XOJd, HEOOXOIUMH 32

KalluTajaeH PEMOHT Ha Crpajure 51
CHOPBKEHUSATA B KOMILIEKCA, KOHUTO
MpeACTaBiIsBaT  oOmMM  4YacTH, CBHOOpaA3HO

JEeNCTBAIIOTO KbM MOMEHTA 3aKOHOJATEIICTBO
110 OTHOIIIEHHE Ha €TaKHATa COOCTBEHOCT.

Y. 20 BB3JIOXKHUTEJIAT ce 3anbpmkaBa
Ja Ta3d W CTONAHUCBA TPHIIIMBO KOMILICKCA.
Tou TpsOBa Aa ce CTpeMu KbM MPEoTBpaTsIBAHE
Ha KaKBHTO U Jia € TIOBPEIU B KOMILJIEKCA.

Un. 21 BB3JOKUTEJISAT npenocrass
Ha UBITBJIHUTEJISA. HOTapuanHO 3aBEpEeHO
I'BJIHOMOIIHO, 110 CHJIaTa Ha KOETO MOCIETHUST
UMa TpaBo Ja ro IMpeacTaBiIsiBa BbB BpPb3Ka C
NOJAPBIKKATA U YIPABICHUETO HA UMOTA.

IV. TAKCH " PA3XO/1U

Un. 22. BB3JIOXKUTEJIAT nnama
roAMIHa Takca B pa3mep Ha 10/mecer/ eBpo Ha
kBagpareH Metwhp, 0e3 JIJIC, ymHOXeHH 1o
cObopa Ha KBaJipaTHUTE METpPH Ha AmapraMeHTa
U CHOTBETHHTE MY HJ€aJHH YacTH OT OOIIHTe
YacTH Ha CTpajara, B KOSTO C€ HaMHpa TOU.

Takcara or 10 E / mMmxB. HsIMa ma ce

IIPOMEHs1 MIpe3 NIbpBUTE 3 TOAWHM, CIEX
CKIro4YBaHe Ha TOo3u JloroBop, oCBeH B
ClIyyauTe Ha YBEJIMYEHHE Ha LEHUTE Ha

CHEPTOHOCUTEIINTE WINW JPYyTH KOHCYMAaTHBH,

accordance with the legislation in force
pertaining to the condominium ownership.

Art. 18 After expiry of the warranty
terms for construction within the Principal's
apartment, the PRINCIPAL shall pay for all
necessary and urgent expenses, as necessary in
relation to providing for preserving the health
and safety of inhabitants and individuals in
accordance with the legislation in force
pertaining to the condominium ownership.

Art. 19 The PRINCIPAL shall pay
proportionate to his share of the jointly owned
parts of the building, for all planned expenses,
necessary for major repairs of the building and
equipment in the complex, which are the jointly
shared parts, in accordance with the legislation
in force pertaining to the condominium
ownership.

Art. 20. The PRINCIPAL shall protect
and use carefully the facilities of the Complex.
He shall endeavour to prevent any damage in
the Complex whatsoever.

Art. 21. The PRINCIPAL shall provide
for THE CONTRACTOR a power of
attorney attested by a Notary Public granting
the right to represent him in relation to the
maintenance and the management of the

property.

IV. CHARGES AND COSTS
Art. 22. The PRINCIPAL shall pay an
annual fee of EUR 10 (ten) per square metre,
VAT excluded, multiplied by the aggregate of
square metres of the Apartment and the
respective ideal shares of the common parts of
the building wherein the Apartment is located.
The fee of €10/sq.m shall not change for
a period of three years from the commencement
of this Contract, except in the cases where
energy or other inputs increase in price by more
than 5 % annually.




¢ moseue or 5 %.
ToBa yBenuyeHuWe mie ce JIOKa3Ba C
I[OKYMGHTI/I oT H?:HT)J'IHI/ITCJ'I?[.

Un. 23. B takcara mo wi. 22 Biu3ar
BCUYKM HEOOXOIMMHU CpelcTBa 3a Tpyd U
KOHCYMaTI/IBI/I 3a I/I3B"I)pIHBaHC Ha ycnyrHTe,
MpeaMeT Ha HACTOSIIHS TOTOBOP.

Un. 24. Takcara mo uia. 22 ce 3aIniaima
aBaHCOBO B HAYallOTO Ha BCSKa KalleHAapHa
rojliHa, HO HE TO-KbCHO OT 25 sHyapu.
W3kmioueHne e mbpBata TOAMHA, 32 KOSITO
TaKcaTa ce 3amialia ChbOTBETHO 3a MECEIUTE JI0
Kpas Ha TOAMHATa TIpU TOANUCBAHE Ha
HACTOSIIIHUS JOTOBOP.

Y. 25. B Takcara 1o wi. 22 OT HaCTOSIIHS
JIOTOBOP HE Ca BKIIIOUCHU:

/1/Pa3xomuTe TO eN.eHeprus U BojJa 3a
o0IIMTe YacTH, KOWUTO IMIe Ce€ paslpeaemsT
MEXIy  COOCTBEHHIIUTE Ha  almapTaMeHTH
MPOMOPLMOHAIHO Ha MpedWBaBAIUTE Ipe3
Mepuoaa, B CHOTBETHHUTE alapTaMEHTH XOpa.
3annaniaHneTo Ha pa3XxoJuTe IIe Ce M3BBPIIBA OT
BB3JTOKUTEJISA exemeceuno, B 5 JHEBEH
CPOK OT M3BECTHETO 3a AbJDKHMATa CyMa.

/2/Pa3xonuTe 3a W3BBPIICHH PEMOHTHH
paboTH CBITIACHO TPEICTaBeHU JIOKYMEHTH 32

peasHd  pa3xoAM  cjiel  HW3THYaHe — Ha
rapaHilMOHHUTE CpPOKOBE, KOUTO 1€ C€
pasmpenensT  MEeXIy  COOCTBEHHIIMTE  Ha

anmapTaMeHTH ChOOpa3HO JEWCTBANIOTO KBbM
MOMEHTa 3aKOHOJATEJICTBO II0 OTHOIIEHHE Ha
eTa’kHaTa COOCTBEHOCT.

/3/3annamaneTo Ha PEMOHTHHUTE PadbOTH
ce gokaszea or M3HNBJIHUTEJS ¢
npeAcTaBsHe Ha (akTypu W APYrd OTYECTHH
JOKYMEHTH U ce u3miama B 10 JHEBEH Cpok
CJIe/ MPUKIIIOYBAHETO HA PEMOHTA.

/4/Pa3xonuTe 3a U3BBPLICHH PEMOHTHH paboTH
[0 BpeMe Ha TapaHIIMOHHUTE CPOKOBE, KOUTO Ca

I0 BHHA Ha COOCTBEHUK/COOCTBEHUIIM Ha
amapTaMEHTH W HE ca BKJIIOYCHHM B TapaHIUATA.
3amnamiaHeTo Ha  PEMOHTHUTE paboTm  ce

nokazea ot UBIIBJIHUTEJIS ¢ npencraBsne
Ha (pakTypu M APYrH OTYETHU JOKYMEHTH U Ce
H3ILIAIAa B 10 THEBEH CpPOK cien

Such price increases shall be proved
documentarily by the Contractor.

Art. 23. The fee under art. 22 shall
include all sums necessary for labor and
materials for the performance of the services
subject of the present Contract.

Art. 24. The fee under art. 22 shall be
paid in advance at the beginning of each
calendar year, between January 1 - January 25.
The first year shall be an exception and the fee
shall be paid respectively for the months till
the end of the year upon signing of the present
Contract.

Art. 25. The fee under art. 22 of the
present Contract does not include:

/1/ Costs for performed repair works in
accordance with presented documents for the
actual expenses after the expiration of the
guarantee terms that shall be distributed among
the owners of apartments in accordance with
the legislation in force pertaining to the
condominium ownership.

/2/ Payment for the repair works shall be
proved by THE CONTRACTOR by
presenting invoices and other accounting
documents and shall be made within 10 days
after completion of the repair works.

/3/ Costs for performed repair works
during  the guarantee periods caused by the
owner/owners of apartments, not having been
included in the guarantee. Payment for the
repair works shall be proved by THE
CONTRACTOR by presenting invoices and
other accounting documents and shall be made
within 10 days after completion of the repair
works.

/4/ Any expenses, proved by invoice or
other payment documents, are to be paid within
10 days of completion of repairs by the
Principal where they are for repairs caused by
the fault of the Principal even if occurring
during the warranty periods.




MIPUKJIIOYBAHETO HA PEMOHTA.

UYn. 26. Ilpu 3a6aBa Ha KOETO M Ja € OT
MIOCOYEHUTE TMO-rOpe IJIAIlaHus  ChIJIACHO
cpokoete mno wi. 24 wu  un. 25
BB3JIOKUTEJISA nbmxu HEYyCTOWKA B pa3zMep
Ha 0.5/mHyna mer/ % Ha JeH BbpXy ULsjara
IbJDKUMa cyMa, HO He roBede oT 5%.

Un. 27. IBOBJHUTEJSAT uma mpaso
Ja yBelMYaBa €IHOCTPAHHO OIpeAeseHaTa
roavinHa TakKCa KbM Kpas Ha BCiIKa KaJICHAApHa
roguHa cbobOpasHo Oduumannus [oxuiien
Wndmanmonen  Mupaekc ornpezaeneH oT
Hanuonanuus Cratuctuyecku MHCTUTYT cien
U3THUYaHCTO Ha TPUTOAUIICH nepuon oT
HayaJIoTo Ha To3u JloroBop.

[Ipu aBaHCOBO 3amjamiaHe Ha Takcara 3a
TPY WJIH TTOBEYE TOJIMHU, YBEIMUCHUETO HE BaXKU
3a TUIaTECHHS IEPUOI.

Un. 28. Ilpu 3asBeHO KeJIaHWE OT CTpaHa
Ha BB3JOXUTEJIA 3a npenocraBsHe Ha
yCIyTUTEe MO Wi. 9, CTpaHUTE MO HACTOSIIUS

or OBOp Ie ImoAIuIiIar JOIIBJIHUTCIIHO
Cropa3yMeHHe, ¢ KOeTo Te 1Ie  ce
pernaMeHTnpaT.

Un. 29. Ilpu otmaBaHe MOJ HAeM WIH
NpEeXBbpPIIHE  Ha  COOCTBEHOCTTa  BBPXY
amapTamMeHTa, COOCTBEHOCT Ha

BB3JIOKHUTEJSA, nmocnennus ce 3aabiDKaBa
Ja TPEexXBBPAM U 3aTbJDKEHUSITA CH 1O
HACTOSIIIUSL JOTOBOP BBPXY HaeMaresis WiIH
npuobperaTes. B MPOTUBEH ciaydai
BB3JIOKUTEJAT me npoasmxu aa Obae
3aJIBJKEHO JIMIIE N0 CMHUCHJIA Ha TO3U JOTOBOP
no orHouenue Ha U3ITbJIHUTEJIS.

V. CPOK HA JOI'OBOPA

Uin.30./1/[1oroBOpbT Cce CKIIOYBA 3a CPOK
OT Tpu TOAWHH, CYHHUTAHO OT JaTraTa Ha
MOJITMCBAaHE Ha IOTOBODA.

/2/ B cmyyaii, 4e TO3M OrOBOp OB
MPEKpaTeH W CTPAHWUTE HE MOCTUTHAT ChIJIACHE
3a MOANKCBaHE HA HOB  JIOTOBOp, 32
OCBIIECTBSIBaHATa oT MN3ITBJIHUTEJIA

Art. 26. In case of delay in any of the
above stated payments in accordance with the
terms under art. 24 and art.25, The
PRINCIPAL shall be owed a due penalty
amounting to 0.5% (zero point five percent) per
day on the outstanding amount but not more
than 5% of it.

Art. 27. Following the expiry of a
period of three years from the contractual date,
the CONTRACTOR shall have the right to
increase unilaterally the specified annual fee
at the end of each calendar year in
accordance with the Official Annual Inflation
Index, as determined by the National Institute
of Statistics but in any case by no more than
5%.

In case of advance payment of the fee
for three or more years, any increase shall
not be applied for the prepaid period.

Art. 28. In case of  willingness stated
by THE PRINCIPAL for receiving the
services described in art. 9, the parties to
the present Contract shall conclude an
additional agreement in relation to such
services.

Art. 29. In case of letting or transfer of
title in the apartment, property of THE
PRINCIPAL, the latter shall be obliged to
transfer his obligations under the present
contract to the tenant, buyer or beneficiary of a

gift. Otherwise, THE PRINCIPAL shall

continue to be liable inthe sense of
the  present  contract in regard to THE
CONTRACTOR.

V. TERM OF CONTRACT

Art. 30./1/ The Present Contract is being
concluded for a fixed term of three years, as
from the date of its signing.

/2/ In case that this contract is
terminated and the parties do not reach mutual
agreement for signing a new contract, for the
management services carried out by the
Management company, the owner is required to




MOJAPBIKKA, BDB3JIOKUTEJILA IBIDKA
3arUlamaHe Ha Takca B pasmep Ha 10 /mecer/
€Bpo Ha KB. M., 0e3 JI/IC ymHOXeHu 1o cOopa Ha

KBaJpaTHUTE METPH Ha amapraMeHTa u
ChOTBETHUTE MYy WJICATHH 4YacTH OT OOIIuTe
gactu. TakcaTa TOJIGKU HA  TOIMIITHO
yBETUYCHHE, ChOOpa3HO ourmamTHusS
WHQIIAIMOHEH  WHACKC, KaKTo W TpHU
MOBUIIIABAHE HA IICHATE HAa MaTePUAINTE

,KOHCYMATHUBUTC, YCIIYTUTC, WJIN MHH. pa60THa
3arjiara 3a CTpaHara, C pasMmepa Ha
YBCIIMYCHUCTO UM.

Un. 31. 3a nogabpkaHe HA KOHTAKTH IO
V3MBJIHEHUETO HA HACTOSIIIIMS JJOTOBOP CTPAHUTE
MOCOYBAT KaTo o(UIIMaTIeH IOPUINIECKH aIpec B

pay a fee of Euro 10/m2, excluding VAT
multiplied by the total apartment size including
communal areas. The fee is subject to annual
review and increase in line with the official
inflation index, and will take into account any
increases in the prices of materials and
consumatives, services and minimum wages in
the country.

Art. 31. For maintaining contacts on
fulfilment of this Contract, the Parties
hereby state the official  juridical address in
Bulgaria, as :

Bwarapus: /1/ THE  CONTRACTOR specifies
/1/ N3INBJIHUTEJIAT onpenens | the official, as
CI€IHOTO IIBKHOCTHO JIHIIE: follows: ,
u azapec | and address ,
Ten/dakc phone/fax
12/BB3JIOKUTEJIAT onpezaens /2/ THE  PRINCIPAL specifies the
CJIEIHOTO official, as follows:
JINLIE:
51 , and
azpec address
Ten/dakc phone/fax
V1. OTHER PROVISIONS

VI. IPYT'H YCJIOBUA

Un.32. Hacrosiuust JloroBop ce moamuca
B JIBa €THAKBH €K3EMILISPA, 10 €AUH 3a BCAKA OT
CTpPaHUTE U IMOJIKH HA HOTapHaJlHa 3aBepKa Ha
MOJIMUCHUTE.

Uin. 33. EBeHTyallHU CIIOpOBE, 32 KOWUTO
CTpaHuTe HE MoraT na MOCTUTHAT
Cropa3yMeHHe, 1€ C€ pelIaBaT OT KONETEHTEH
OBJITAPCKHU CHI.

Uin. 34. BB3JOXUTEJAT ce chriacssa
npu 3ab6aBa Ha KOETO U Jia € HEroBO IBIKHUMO
TIanaHe no TO3U JIOTOBOP,
N3NBJHUTEJAT n1a ce cHaOmu ¢
V3IBJIHUTENEH JIUCT 32 ABDKUMUTE CYMHU Bb3
OCHOBa Ha TO3U JIOTOBOpP W/MIU I'bPBUYHUTE
JOKYMEHTH,  YCTaHOBSIBAllK  pa3Mepa  Ha
3aJIbJDKEHUETO.

Art. 32. This contract has been signed in
two identical copies, one for each of the Parties
and shall be subject to certifying the signatures
as witnessed by the Notary.

Art. 33. Any disputes, for which the
Parties shall not be able to reach an agreement,
shall be solved by a competent Bulgarian court.

Art. 34. THE  PRINCIPAL hereby
agrees in case of delay of any payment due
by him wunder the terms herein, THE
CONTRACTOR should provide a writ of
execution for the amounts due based on
this Contract and/or initial documents,
ascertaining the amount of liability.




BB3JIOKUTEJI:

N3ITBbJIHUTEJIL:

PRINCIPAL:

CONTRACTOR:




